
FRASI UTILI PER LA LEZIONE 

Auf Deutsch Auf Italienisch 

Was bedeutet? Che significa…? 

Wie sagt man…? Come si dice…? 

Wie schreibt man…? Come si scrive…? 

Wie spricht man dieses Wort aus? Come si pronuncia questa parola? 

Wie bitte? Scusa/-i? 

Entschuldigung, ich habe nicht verstanden. Scusa/-i, non ho capito 

Kannst du/können Sie das bitte wiederholen? Puoi/può ripetere, per favore? 

Eine Frage, bitte. Una domanda, per favore. 



 

Wiederholung: W-Fragen: 

Wer? + (Nom.) fragt nach einer Person Wer bist du? 

Was? fragt nach einer Sache / Handlung Was machst du? 

Wo? (Dat.) fragt nach einem Ort Wo wohnst du? 

Woher? (Dat.) fragt nach der Herkunft Woher kommst du? 

Wohin? (Akk.) fragt nach einer Richtung Wohin gehst du? 

Wann? fragt nach der Zeit Wann beginnt der Kurs? 

Wie? fragt nach der Art / Weise Wie heißt du? 

Wie alt? fragt nach dem Alter Wie alt bist du? 

Wie viel / Wie viele? fragt nach Menge oder Anzahl Wie viele Sprachen sprichst du? 

Warum? fragt nach dem Grund Warum lernst du Deutsch? 

 



Wörter 16.03.2026 

duzen + Akk. (das Duzen) dare del tu a qc. 

siezen + Akk. (das Siezen) dare del Lei a qc. 

übersetzen + Akk.  tradurre  

umgangssprachliche Ausdrücke (der Ausdruck) espressioni colloquiali 

die Umgangssprache lingua parlata/colloquiale 

der Alltag vita quotidiana 

Biomedizintechnik ingegneria biomedica 

die Archäologie archeologia 

ein Dokument auf eine/die Website hochladen caricare un documento sul sito web 

ein Dokument von einer/der Website herunterladen 
(coll.: runterladen) 

scaricare un documento dal sito web 

auswendig lernen + Akk. (Wörter, Formeln) imparare a memoria 

die Muttersprache, die Muttersprachen madrelingua 

deutscher Muttersprachler sein essere (di) madrelingua tedesca 

die Fremdsprache, die Fremdsprachen lingua straniera 

aus diesem Grund per questo motivo 

üben + Akk. (Grammatik, Vokabeln, Klavier...) esercitarsi 

die Aussprache pronuncia 

gute Jobchancen avere buone possibilità di trovare lavoro / 
avere buone opportunità di lavoro 

das Freiwillige Soziale Jahr (FSZ) Anno di volontariato (sociale) 

die Freiwilligenarbeit volontariato 

das/sein Abitur machen fare la maturità 

die Altenarbeit il lavoro con gli anziani 

einen Marathon laufen correre una maratona 

das Haustier, die Haustiere l’animale domestico 

der Kater, die Kater gatto 

die Katze, die Katzen gatta (il gatto = generico) 

der Hund - die Hündin, die Hunde cane 

der Fisch, die Fische pesce 

die Schildkröte, die Schildkröten tartaruga 

das Kaninchen, die Kaninchen coniglio 

der Hamster, die Hamster criceto 

der Kanarienvogel, die Kanarienvögel canarino 

der Papagei, die Papageien pappagallo 

der Hase, die Hasen lepre 



das Meerschweinchen, die Meerschweinchen porcellino d‘India 

umgangssprachlich / Slang = colloquiale höflich = educato 

(Ich habe) keine Ahnung! Non ne ho la minima 
idea. 

Ich weiß es leider nicht. 

Ich habe keinen blassen 
Schimmer. 

Non ne ho la più 
pallida idea. 

Ich verstehe nur Bahnhof. Non capisco un tubo. Ich verstehe es/Sie leider nicht. 

 


